
Дом Нептунов ехал по ветру и волнам с большой скоростью.

На вершине строительного корабля.

Нангонг Бай сжимался и никогда не проявлял себя, в то время как старейшина Летающий
кран тоже был гораздо спокойнее.

Больше не смел строить глазки Ван По.

Всё, что случилось в столовой, Летающий Крейн-старший слышал.

В то время он был напуган до смерти.

Он спрашивал только на пике Дао, но он знал, что на стороне Нангонг Бай был тайный
охранник, который был на пике Срединного Бессмертного Шага.

Нангонг Бай весь сжимается.

Если бы он снова взорвал себе волосы, разве он не искал бы смерти?

Итак, Старейшина Летающего Журавля пока избегал Ван Бао.

Прошло всего несколько дней.

Был земляной рев.

Здание Морского короля внезапно остановилось, затем толпа ступила на палубу, и их лица
побледнели.

Для глаз это было огромное существо, половина его головы скрыта в морской воде, но
оставшаяся половина его головы также была выше, чем здание Морского короля, это был
гигантский кит!

Все черные, с двумя огромными глазами, равнодушно смотрят на Морской королевский дом.

Вокруг здания Морского короля был китовый зверь, наполовину окруженный зданием.

На палубе.



Старейшина Фейхе исцелился и в ужасе закричал: "Это дьявольский кит У Тянь!".

Группа морской молодежи дрожала.

Дьявол Кит Ву Тянь.

Один из самых разыскиваемых преступников племени Моря, или высокопоставленный
разыскиваемый преступник.

Этот продукт был преследуем, но каждый раз, когда он появлялся, он вызывал грязную бурю.

Небесное Песчаное море было чрезвычайно большим, и этот продукт скрывался повсюду,
настолько, что высокопоставленные крупье племени Моря, которые округлили и уничтожили
его много раз, все вернулись безуспешно.

Неожиданно они столкнулись здесь.

Молодежь Морской расы больше всего боялась того, что Ву Тянь, Дьявольский кит, был очень
кровожадным и не казался мягким, когда дело доходило до убийства Морской расы.

"Святая Дева"! Поторопись и покажи свою личность!" Старейшина Фэйхэ с нетерпением
смотрел на Святую Деву Яо Гуан.

Святая Дева Яо Гуан кивнула головой, сделала шаг вперед на несколько шагов, посмотрела на
У Тянь, Дьявольского кита, и громко сказала: "Яо Гуан, Святая Дева Клана Морских Драконов,
приветствую старшую! Интересно, почему Старейшина преграждает нам дорогу?"

Глаза дьявола кита Ву Тяня вспыхнули холодной насмешкой, жужжащими унылыми звуками,
которые бежали по небу и земле: "Маленькая куколка, на этот раз это место не для того, чтобы
Ты, человеческий мальчик в твоей машине! Он убил людей этого сиденья, и это сиденье здесь
для мести!"

Святая Дева Яо Гуан была напугана.

Человеческий ребенок?

Кувалда Ван?

Глазарь Ван Бао, святая дева Яо Гуан прошептала: "Ты убила людей волшебного кита У Тянь?"

Ван Бао расправил руки: "Я выразил невиновность!"



Святая Дева Яо Гуан мурлыкает губами.

Ее взгляд на Ван Бао был чрезвычайно хорошим, смешным, уверенным в себе, а истории,
которые она рассказывала, были еще более увлекательными!

Она уже считала Ван По хорошим другом.

Поэтому.

Глаза Яо Гуан Сен-девы вспыхнули с решительностью, как она громко сказала: "Старший, Ван
Да Хаммер - мой гость, не могли бы вы дать старшему лицу лицо? Младший может
компенсировать старшему, интересно, подойдет ли фрукт "Морское сердце"?"

В глазах Дьявола Ву Тяня вспыхнул блеск жадности.

Твоя сестра.

Достойно быть королевским святым!

Такие сокровища, как фрукты Морского Сердца, даются только тогда, когда я говорю, что буду.

Другими словами, если бы не приказ из Домена Дракона Призрака, я мог бы быть искушен, но
кто позволил этому человеческому отродью, которому не повезло?

Глаза постепенно рассеиваются с прикосновением крови.

Голос Ву Тянь, кита дьявола, эхом в облаках: "Маленькая девочка, не говори много, пусть это
отродье выйдет, чтобы страдать смертью, это место пропустит тебя". Если нет, не вините меня
в том, что я убил его! Мы с тобой не осмелились бы убивать, но остальные, хм..."

Сердце Святой Девы Яо Гуан затонуло.

Старейшина Фейхе и другой Морской клан, их лица становились все бледнее и бледнее.

Как раз тогда появился Нангонг Бай, косоглазый и скрывающийся с улыбкой, и шагнул вперед,
вздыхнув: "Яогуан, ты действительно хочешь сделать это за Человеческая раса, ты хочешь,
чтобы они умерли? Это Демон Кит Ву Тянь, на пике Ступенчатого Бессмертного
возделывания!"

Яо Гуан холодно посмотрел на Нангонг Бай: "Брат Нангонг, что ты имеешь в виду? Ты хочешь,
чтобы я, Яо Гуан, послал своего друга на смерть?"



Нангун Бай покачал головой, посмотрел в сторону Ван Бао и сострадательно сказал: "Брат, ты
просишь об этом, ты сказал, что не достаточно хорош, чтобы спровоцировать кого-то, но
спровоцировать". Для дьявольского кита У Тянь, увы, Яогуан - доброе сердце, но ты, как
мужчина..."

Ван Бао внезапно помахал рукой.

"Не волнуйся!"

Перебиваю слова Нангонг Бая.

Ван Бао посмеялся и сказал: "Я не позволю никому из вас пострадать!"

Глаза Нангонг Бая притянулись в углу.

Твою мать.

Этот поддельный товар.

Умираю до смерти, и притворяюсь, блядь!

Та-да!

Ван Бао ступил на перила для сверхурочных одной ногой.

Со своей одеждой, обдуваемой морским бризом, Ван Бао посмотрел на У Тянь, волшебного
кита, и улыбнулся: "Я - кувалда Ван, единственный человек на корабле, и вы говорите, что я -
Убил твоего брата? Ну, я думаю, это недоразумение, не так ли?"

"О!"

Дьявол Кит Ву Тянь холодно уставился на Ван Бао, шокирующий импульс, который поднялся
на небо: "Непонимание"? Это не недоразумение! Если ты убьешь моего младшего брата, ты
труп. Ты хочешь спуститься и умереть сам, или ты хочешь, чтобы я убил тебя на корабле?"

Ван Бао вздохнул: "Ты, чёрт возьми, даёшь тебе лицо, ты не карман, ты должен что-то сделать,
я могу предупредить тебя, я настолько силён, что моя сила небесная, Округ". Один меч, и с
тебя сдерут кожу до костей, тебе лучше быть осторожным в своих словах!"

Волшебный кит Ву Тянь был ошеломлен.



Морское племя на корабле тоже было в замешательстве.

Нангонг Бай, который стоял позади Ван Бао, чуть не вырвало кровь!

Он смотрел на Вонг По как на идиота, его щеки дёргались.

Боже мой!

Я думал, что это мой злейший враг!

Это ебаный псих!

Глядя на Ван Бао, Нангун Бай засосал в дыхание и пробормотал издевкой: "Идиот!"

"Хе-хе-хе..."

Дьявол кит Ву Тянь смеялся, его огромное тело качалось, волны, взволнованные, как морской
дракон ролл, "Интересно, прошло много времени с тех пор, как кто-то, осмелился быть
настолько Говори с троном!"

"Меч, чтобы вскрыть мою кожу?"

"Да! Я дам тебе меч, и я хочу посмотреть, как ты заставишь меня вскрыть шкуру!"

Выражение Ван Бао было странным: "Ты ищешь смерти?"

Два глаза Дьявола Кита Ву Тяня сверкнули от ярости: "Идем!"

"Как пожелаете!"

Ван Бао выпорол зубы и засмеялся, и деревянный меч в его руке вырвался наружу.

В следующую минуту неописуемая страшная сила ворвалась в деревянный меч, и, бросив
деревянный меч, белый пронзительный меч qi, как будто река небесная скатывалась назад,
ударила по У Тянь, дьявольскому киту!

Ву Тянь, кит-дьявол, изначально был в случайном состоянии.

Но через долю секунды он был в замешательстве.



Только чувствуя ледяной холод костей, пробираясь сквозь его тело, смертельный воздух,
вторгаясь против себя, его сердце странно кричало, тело дьявола кита Ву Тянь, черный занавес
света, проведенного вверх, море, лопнувший звук звучал.

Просто...

Как громкий пыхтящий звук зазвонил.

Завывание, прозвучавшее на небесах и на земле.

Поверхность моря мгновенно окрасилась в красный цвет кровью, и густой кровавый воздух
вместе с морским бризом распространился по окрестностям.

Почти все были ошарашены.

Онемев, они посмотрели на демона-кита Ву Тянь, чей труп был почти разделен на две
половины, плывущего по поверхности моря.

"Боже, это был тяжелый выстрел! Она мертва! Ещё одна мёртвая душа под мечом в руках
моего молотка Ван Да!"

Ван Бао убрал свой деревянный меч и вздохнул в небо с негативной рукой за спиной.

Он не мог не смеяться в своем сердце.

Этому киту Дьяволу Ву Тиану чертовски не повезло.

Это был только первый меч.

Просто не повезло, что в девяносто девять раз судьба удвоила удар деревянного меча.

С его нынешней силой...

Девяносто девять раз...

Хе-хе-хе, ступить на вершину Бессмертия?

Полусмертный должен был бы вырвать три литра крови...
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